ysibua /(2z) ninzisi &
zm
UIJOIA BYIRIBMS
pjemau=045) suliayle)
9J3|ND SNIjauJI0) &

uew [jel AudA Y

IyJiwenjpuau euebuljd apua epopur

O
S ]

0°€/Ag/sasuadl|/bio suowiwiodaneald//:sdny
'3SU32I7 |PUOIBUIIU] O°E UoiNQLNY
SUOWILIOY) 9AIIL3JD) B JBpUN Pasuadli| S YJ0M SIyL

WOmO)

(nz) uljoIA ayredems
pleMaua0.JD) aulayie) =
9J9|ND SNijduJ0) ¢

ueuw [je3 AJdA v / Iydlwe|njpuau
euebul|a apua epopul

Jou'syo0o0qhiols|eqo|b
$)00(A.103S |eqo|D
— e




Igeja lalilifishane.

His hoe was too short.
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Umbhede wakhe wawumfishane.

His bed was too short.
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Lendoda yayiyinde bo! Wahlala esihlalweni esiphezulu. Wadla
ngemfologo ende.
This man was too tall!

He sat on a very high chair. He ate with
a very long fork.
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Wenza umnyango omude. Wenza umbhede omude.

He made very high door frames. He made a very long bed.



